
Projekt z dnia 5 lutego 2026 r. 

etap: Uzgodnienia z członkami RM /  

opiniowanie / konsultacje publiczne 

U S T AWA  

z dnia <data wydania aktu> r. 

o zmianie ustaw w celu optymalizacji niektórych procesów w zakresie spraw 

obywatelskich1) 

Art. 1. W ustawie z dnia 2 kwietnia 2009 r. o obywatelstwie polskim (Dz. U. z 2025 r. 

poz. 1611) po art. 13 dodaje się art. 13a w brzmieniu: 

„13a. W celu weryfikacji danych w sprawach o: 

1) nadanie obywatelstwa polskiego, 

2) uznanie za obywatela polskiego, 

3) przywrócenie obywatelstwa polskiego, 

4) wyrażenie zgody na zrzeczenie się obywatelstwa polskiego, 

5) potwierdzenie posiadania lub utraty obywatelstwa polskiego 

– minister właściwy do spraw wewnętrznych posiada dostęp do danych zawartych 

w Rejestrze Dokumentów Paszportowych, o którym mowa w ustawie z dnia 27 stycznia 

2022 r. o dokumentach paszportowych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1063 oraz z 2025 r. 

poz. 1006 i 1216) oraz w Rejestrze Dowodów Osobistych, o którym mowa w ustawie 

z dnia 6 sierpnia 2010 r. o dowodach osobistych (Dz. U. z 2025 r. poz. 1753).”. 

Art. 2. W ustawie z dnia 6 sierpnia 2010 r. o dowodach osobistych (Dz. U. z 2025 r. 

poz. 1753) wprowadza się następujące zmiany: 

1) w art. 2 w ust. 1 pkt 5 otrzymuje brzmienie: 

„5) dokumentacja związana z dowodami osobistymi – ogół dokumentów w postaci 

papierowej lub w postaci elektronicznej sporządzonych w związku z wydawaniem 

dowodu osobistego zarówno przez wnioskodawców, jak i przez organy 

administracji publicznej;”; 

 

1) Niniejszą ustawą zmienia się ustawy: ustawę z dnia 2 kwietnia 2009 r. o obywatelstwie polskim, ustawę z dnia 

6 sierpnia 2010 r. o dowodach osobistych, ustawę z dnia 28 listopada 2014 r. – Prawo o aktach stanu cywilnego 

oraz ustawę z dnia 17 stycznia 2022 r. o dokumentach paszportowych. 
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2) w art. 4 w ust. 1 wyrazy „ze Wspólnotą Europejską” zastępuje się wyrazami „z Unią 

Europejską”; 

3) w art. 7 dodaje się ust. 4 w brzmieniu: 

„4. Dowód osobisty wydany osobie, która ukończyła 70. rok życia, jest ważny przez 

okres 15 lat od daty jego wydania.”; 

4) art. 9a otrzymuje brzmienie: 

„Art. 9a. Minister właściwy do spraw wewnętrznych wykonuje zadania punktu 

kontaktowego na potrzeby wdrożenia rozporządzenia Rady (UE) 2025/1208 z dnia 

12 czerwca 2025 r. w sprawie poprawy zabezpieczeń dowodów osobistych obywateli 

Unii i dokumentów pobytowych wydawanych obywatelom Unii i członkom ich rodzin 

korzystającym z prawa do swobodnego przemieszczania się (Dz. Urz. UE L 

2025/1208 z 20.06.2025).”; 

5) uchyla się art. 9b; 

6) w art. 10a dodaje się ust. 5 w brzmieniu: 

„5. Spełnienie wymogów dla kwalifikowanego urządzenia do składania podpisu 

elektronicznego, o których mowa w ust. 4, nie dotyczy dowodu osobistego wydanego 

osobie, która ukończyła 70. rok życia, jeżeli od daty jego wydania upłynęło 10 lat.”; 

7) w art. 12b w ust. 2 po wyrazach „jego odbiorze” dodaje się wyrazy „w siedzibie 

dowolnego organu gminy”; 

8) w art. 12f po ust. 1 dodaje się ust. 1a w brzmieniu: 

„1a. W przypadku dowodu osobistego wydanego osobie, która ukończyła 70. rok 

życia, datą końca okresu ważności certyfikatu podpisu osobistego, certyfikatu 

identyfikacji i uwierzytelnienia oraz certyfikatu potwierdzenia obecności jest data upływu 

10 lat od daty jego wydania.”; 

9) w art. 24 w ust. 3f w zdaniu pierwszym po wyrazach „o którym mowa w ust. 3” kropkę 

zastępuje się przecinkiem i dodaje się wyrazy „oraz pobrania odcisków palców.”; 

10) w art. 25 ust. 2 otrzymuje brzmienie: 

„2. W imieniu osoby nieposiadającej zdolności do czynności prawnych lub 

posiadającej ograniczoną zdolność do czynności prawnych wniosek o wydanie dowodu 

osobistego składa jedno z rodziców posiadające władzę rodzicielską, która nie została 

ograniczona w sposób uniemożliwiający złożenie tego wniosku, albo opiekun lub kurator, 

przedkładając wydane przez sąd dokumenty potwierdzające uprawnienie do złożenia 

takiego wniosku.”; 



– 3 – 

11) w art. 26 dodaje się ust. 3 w brzmieniu: 

„3. Wnioskodawcy składającemu wniosek o wydanie dowodu osobistego w trybie, 

o którym mowa w ust. 1, umożliwia się jednocześnie dokonanie zgłoszenia utraty lub 

uszkodzenia dowodu osobistego lub zgłoszenia podejrzenia nieuprawnionego 

wykorzystania danych osobowych.”; 

12) w art. 28: 

a) pkt 10 otrzymuje brzmienie: 

„10) adres do doręczeń elektronicznych albo adres do korespondencji, opcjonalnie: 

adres poczty elektronicznej lub numer telefonu;”, 

b) po pkt 10 dodaje się pkt 10a w brzmieniu: 

„10a)  informację o organie gminy, w siedzibie której ma nastąpić odbiór dowodu 

osobistego;”, 

c) pkt 11b otrzymuje brzmienie: 

„11b) nazwisko i imię (imiona), numer PESEL, jeżeli został nadany, rodzaj, serię 

i numer dokumentu tożsamości rodzica, opiekuna lub kuratora;”, 

d) po pkt 12 dodaje się pkt 12a w brzmieniu: 

„12a)  oświadczenie rodzica składającego wniosek o pozostawaniu dziecka pod 

władzą rodzicielską, która nie została ograniczona w sposób uniemożliwiający 

złożenie tego wniosku oraz klauzulę o treści: „Jestem świadomy 

odpowiedzialności karnej za złożenie fałszywego oświadczenia.”; 

13) w art. 28a w zdaniu pierwszym i drugim użyte w różnym przypadku wyrazy „o którym 

mowa w art. 28 pkt 12,” zastępuje się użytymi w odpowiednim przypadku wyrazami 

„o którym mowa w art. 28 pkt 12 i 12a,”; 

14) w art. 29: 

a) w ust. 1 wyraz „załącza” zastępuje się wyrazem „przedkłada”, 

b) w ust. 4 w zdaniu drugim i w zdaniu trzecim wyraz „załączyć” zastępuje się 

wyrazem „przedłożyć”, 

c) w ust. 5 zdanie drugie otrzymuje brzmienie: „Osoba z wadą narządu wzroku może 

przedłożyć fotografię przedstawiającą ją w okularach z ciemnymi szkłami, o ile 

osoba ta przedłoży orzeczenie o niepełnosprawności lub orzeczenie o stopniu 

niepełnosprawności z powodu wrodzonej lub nabytej wady narządu wzroku.”, 
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d) w ust. 6: 

– po wyrazach „o stopniu niepełnosprawności” skreśla się przecinek i wyrazy 

„wydane zgodnie z przepisami o orzekaniu o niepełnosprawności i stopniu 

niepełnosprawności”, 

– wyraz „załączyć” zastępuje się wyrazem „przedłożyć”; 

15) w art. 29a ust. 4 otrzymuje brzmienie: 

„4. Organ gminy porównuje dane zawarte we wniosku o wydanie dowodu 

osobistego i w przedkładanej dokumentacji oraz dane, o których mowa w ust. 3, z danymi 

zawartymi w Rejestrze Dowodów Osobistych, w rejestrze PESEL, w rejestrze stanu 

cywilnego w zakresie danych zamieszczanych w odpisach skróconych aktu urodzenia, 

aktu małżeństwa i aktu zgonu oraz w Rejestrze Dokumentów Paszportowych w zakresie 

wydanych dokumentów paszportowych.”; 

16) w art. 29d dotychczasową treść oznacza się jako ust. 1 i dodaje się ust. 2 i 3 w brzmieniu: 

„2. Potwierdzenie złożenia wniosku o wydanie dowodu osobistego jest 

przekazywane na piśmie utrwalonym w postaci elektronicznej na adres do doręczeń 

elektronicznych, chyba że wnioskodawca wyrazi wolę otrzymania potwierdzenia na 

piśmie utrwalonym w postaci papierowej. 

3. Potwierdzenie złożenia wniosku o wydanie dowodu osobistego zawiera: 

1) datę złożenia wniosku; 

2) numer wniosku; 

3) oznaczenie organu gminy, w którym złożono wniosek; 

4) oznaczenie organu gminy, w którym nastąpi odbiór dowodu osobistego; 

5) przewidywaną datę odbioru dowodu osobistego.”; 

17) w art. 30 ust. 1 i 2 otrzymują brzmienie: 

„1. Dowód osobisty odbiera się osobiście w siedzibie organu gminy, w którym 

został złożony wniosek o wydanie dowodu osobistego, chyba że przy składaniu wniosku 

o wydanie dowodu osobistego wybrano inny organ gminy, w którym ma nastąpić odbiór. 

2. Dowód osobisty osoby nieposiadającej zdolności do czynności prawnych lub 

posiadającej ograniczoną zdolność do czynności prawnych odbiera rodzic, jeżeli dziecko 

pozostaje pod jego władzą rodzicielską, która nie została ograniczona w sposób 

uniemożliwiający odbiór tego dokumentu, opiekun albo kurator. Dowód osobisty osoby 

posiadającej ograniczoną zdolność do czynności prawnych może także odebrać osoba 

ubiegająca się o wydanie dowodu osobistego, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa 
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w art. 25 ust. 3. Dowód osobisty może również odebrać rodzic, który nie składał wniosku 

o wydanie dowodu osobistego.”; 

18) w art. 30a dodaje się zdanie drugie w brzmieniu: 

„Przepis art. 29a ust. 3–6 stosuje się odpowiednio.”; 

19) w art. 30b: 

a) w ust. 1 w pkt 1 średnik zastępuje się przecinkiem i dodaje się wyrazy „a także 

weryfikuje poprawność warstwy elektronicznej dowodu osobistego;”, 

b) ust. 2 otrzymuje brzmienie: 

„2. W uzasadnionych przypadkach, jeżeli nie jest możliwe sprawdzenie, czy 

odciski palców osoby ubiegającej się o wydanie dowodu osobistego są zgodne 

z odciskami palców zamieszczonymi w warstwie elektronicznej dowodu osobistego, 

lub jeżeli nie jest możliwe dokonanie weryfikacji poprawności warstwy 

elektronicznej dowodu osobistego, organ gminy może wydać dowód osobisty bez 

tego sprawdzenia lub bez tej weryfikacji.”, 

c) po ust. 2 dodaje się ust. 2a w brzmieniu: 

„2a. W przypadku, o którym mowa w ust. 2, posiadacz dowodu osobistego 

może zgłosić się w innym terminie do organu gminy, który sprawdzi, czy odciski 

palców tej osoby są zgodne z odciskami palców zamieszczonymi w warstwie 

elektronicznej dowodu osobistego, a także zweryfikuje poprawność warstwy 

elektronicznej dowodu osobistego.”; 

20) w art. 30c: 

a) w ust. 1 w zdaniu pierwszym po wyrazach „wniosek o wydanie dowodu osobistego” 

dodaje się wyrazy „albo organ gminy, w którym ma nastąpić odbiór dowodu 

osobistego, wybrany przy składaniu wniosku o wydanie dowodu osobistego.”, 

b) po ust. 1 dodaje się ust. 1a w brzmieniu: 

„1a. W przypadku, o którym mowa w ust. 1, wstępna weryfikacja poprawności 

warstwy elektronicznej dowodu osobistego następuje w siedzibie organu gminy.”; 

21) w art. 31: 

a) ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Odbiór dowodu osobistego i kodu umożliwiającego odblokowanie 

certyfikatu identyfikacji i uwierzytelnienia oraz certyfikatu podpisu osobistego 

potwierdza się na formularzu odbioru dowodu osobistego.”, 
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b) w ust. 2: 

– pkt 8 otrzymuje brzmienie: 

„8) podpis osoby, której wydano dowód osobisty, złożony w sposób, o którym 

mowa w art. 24 ust. 3, albo adnotację pracownika organu gminy 

o przyczynie braku podpisu;”, 

– w pkt 10 kropkę zastępuje się średnikiem i dodaje się pkt 11 w brzmieniu: 

„11) oświadczenie rodzica odbierającego dowód osobisty o pozostawaniu 

dziecka pod władzą rodzicielską, która nie została ograniczona w sposób 

uniemożliwiający odbiór tego dowodu oraz klauzulę o treści: „Jestem 

świadomy odpowiedzialności karnej za złożenie fałszywego 

oświadczenia.”, 

c) dodaje się ust. 4–6 w brzmieniu: 

„4. Oświadczenie, o którym mowa w ust. 2 pkt 11, składa się pod rygorem 

odpowiedzialności karnej za złożenie fałszywego oświadczenia. Klauzula, o której 

mowa w ust. 2 pkt 11, zastępuje pouczenie organu uprawnionego do odebrania 

oświadczenia o odpowiedzialności karnej za złożenie fałszywego oświadczenia. 

5. Odbiór kodu umożliwiającego odblokowanie certyfikatu identyfikacji 

i uwierzytelnienia oraz certyfikatu podpisu osobistego potwierdza się na formularzu 

odbioru kodu umożliwiającego odblokowanie certyfikatu identyfikacji 

i uwierzytelnienia oraz certyfikatu podpisu osobistego, jeżeli jego odbiór następuje 

w innym terminie niż odbiór dowodu osobistego. 

6. Formularz, o którym mowa w ust. 5, zawiera dane, o których mowa w ust. 2 

pkt 1–6, 7a i 8. Przepis ust. 3 stosuje się odpowiednio.”; 

22) w art. 32 ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Odmawia się wydania dowodu osobistego, w przypadku gdy wnioskodawca 

składa wniosek o wydanie dowodu osobistego z naruszeniem przepisów ustawy.”; 

23) w art. 32a: 

a) ust. 2 otrzymuje brzmienie: 

„2. W imieniu osoby nieposiadającej zdolności do czynności prawnych lub 

posiadającej ograniczoną zdolność do czynności prawnych zgłoszenia, o którym 

mowa w ust. 1, dokonuje jedno z rodziców posiadające władzę rodzicielską, która 

nie została ograniczona w sposób uniemożliwiający dokonanie takiego zgłoszenia, 
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albo opiekun lub kurator przedkładając wydane przez sąd dokumenty potwierdzające 

uprawnienie do złożenia takiego zgłoszenia.”, 

b) w ust. 4: 

– wprowadzenie do wyliczenia otrzymuje brzmienie: 

„Zgłoszenie, o którym mowa w ust. 1, zawiera następujące dane:”, 

– w pkt 3 kropkę zastępuje się średnikiem i dodaje się pkt 4 i 5 w brzmieniu: 

„4) nazwisko i imię (imiona), numer PESEL, jeżeli został nadany, rodzaj, serię 

i numer dokumentu tożsamości rodzica, opiekuna, kuratora lub 

pełnomocnika; 

5) oświadczenie rodzica dokonującego zgłoszenia o pozostawaniu dziecka 

pod władzą rodzicielską, która nie została ograniczona w sposób 

uniemożliwiający dokonanie takiego zgłoszenia oraz klauzulę o treści: 

„Jestem świadomy odpowiedzialności karnej za złożenie fałszywego 

oświadczenia.”.”, 

c) dodaje się ust. 5 i 6 w brzmieniu: 

„5. Oświadczenie, o którym mowa w ust. 4 pkt 5, składa się pod rygorem 

odpowiedzialności karnej za złożenie fałszywego oświadczenia. Klauzula, o której 

mowa w ust. 4 pkt 5, zastępuje pouczenie organu uprawnionego do odebrania 

oświadczenia o odpowiedzialności karnej za złożenie fałszywego oświadczenia. 

6. Organ gminy potwierdza tożsamość osoby dokonującej zgłoszenia na 

podstawie ważnego dowodu osobistego, ważnego dokumentu paszportowego lub 

danych zawartych w Rejestrze Dowodów Osobistych. Przepis art. 29a ust. 3–

6 stosuje się odpowiednio.”; 

24) w art. 32b: 

a) po ust. 1a dodaje się ust. 1b w brzmieniu: 

„1b. Jedno z rodziców może dokonać zgłoszenia, o którym mowa w art. 32a 

ust. 1, w imieniu dziecka pozostającego pod jego władzą rodzicielską, przy użyciu 

usługi, o której mowa w ust. 1 pkt 2, jeżeli w rejestrze PESEL przy danych dziecka 

zamieszczono numer PESEL tego z rodziców, które dokonuje takiego zgłoszenia.”, 

b) po ust. 2 dodaje się ust. 2a w brzmieniu: 

„2a. Zaświadczenie, o którym mowa w ust. 2, jest przekazywane na piśmie 

utrwalonym w postaci elektronicznej na adres do doręczeń elektronicznych, chyba 
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że osoba dokonująca zgłoszenia wyrazi wolę otrzymania zaświadczenia na piśmie 

utrwalonym w postaci papierowej.”; 

25) w art. 46 w ust. 1 w pkt 4b lit. b otrzymuje brzmienie: 

„b) w którego warstwie elektronicznej nie ma zamieszczonego certyfikatu podpisu 

osobistego lub certyfikatu identyfikacji i uwierzytelnienia albo upłynął okres ich 

ważności,”; 

26) w art. 47: 

a) ust. 2 otrzymuje brzmienie: 

„2. Zgłoszenia, o którym mowa w ust. 1, można dokonać w organie dowolnej 

gminy na piśmie utrwalonym w postaci elektronicznej, po opatrzeniu 

kwalifikowanym podpisem elektronicznym albo podpisem zaufanym.”, 

b) w ust. 3 skreśla się wyrazy „lub telefaksu”, 

c) po ust. 3a dodaje się ust. 3b w brzmieniu: 

„3b. Jedno z rodziców może dokonać zgłoszenia utraty lub uszkodzenia 

dowodu osobistego w imieniu dziecka pozostającego pod jego władzą rodzicielską, 

przy użyciu usługi, o której mowa w ust. 3a, jeżeli w rejestrze PESEL przy danych 

dziecka zamieszczono numer PESEL tego z rodziców, które dokonuje takiego 

zgłoszenia.”, 

d) ust. 4 otrzymuje brzmienie: 

„4. Zgłoszenia utraty lub uszkodzenia dowodu osobistego posiadacza dowodu 

osobistego nieposiadającego zdolności do czynności prawnych lub posiadającego 

ograniczoną zdolność do czynności prawnych dokonuje jedno z rodziców, jeżeli 

dziecko pozostaje pod jego władzą rodzicielską, która nie została ograniczona 

w sposób uniemożliwiający dokonanie takiego zgłoszenia, opiekun lub kurator. 

Przepis art. 25 ust. 2 stosuje się odpowiednio.”, 

e) w ust. 6 skreśla się wyrazy „lub telefaksu”, 

f) po ust. 6 dodaje się ust. 6a w brzmieniu: 

„6a. Zaświadczenie o utracie lub uszkodzeniu dowodu osobistego wydawane 

przez organ gminy jest przekazywane na piśmie utrwalonym w postaci 

elektronicznej na adres do doręczeń elektronicznych, chyba że posiadacz dowodu 

osobistego wyrazi wolę otrzymania zaświadczenia na piśmie utrwalonym w postaci 

papierowej. Zaświadczenie na piśmie utrwalonym w postaci elektronicznej może 



– 9 – 

być opatrzone zaawansowaną pieczęcią elektroniczną ministra właściwego do spraw 

informatyzacji opartą na kwalifikowanym certyfikacie pieczęci elektronicznej.”, 

g) ust. 9 otrzymuje brzmienie: 

„9. Przepisu ust. 1 nie stosuje się, jeżeli posiadacz dowodu osobistego: 

1) po stawieniu się do odprawy granicznej stwierdził utratę dowodu osobistego 

i dokonał zgłoszenia utraty tego dokumentu Straży Granicznej; 

2) utracił dowód osobisty w wyniku przestępstwa i dokonał zgłoszenia utraty tego 

dokumentu Policji.”, 

h) dodaje się ust. 10 w brzmieniu: 

„10. Organ gminy potwierdza tożsamość posiadacza dowodu osobistego albo 

osoby, o której mowa w ust. 4 i 4a, na podstawie ważnego dowodu osobistego, 

ważnego dokumentu paszportowego lub danych zawartych w Rejestrze Dowodów 

Osobistych. Przepis art. 29a ust. 3–6 stosuje się odpowiednio.”; 

27) art. 47a otrzymuje brzmienie: 

„Art. 47a. Konsul Rzeczypospolitej Polskiej po przyjęciu zgłoszenia utraty lub 

uszkodzenia dowodu osobistego albo przekazaniu przez osobę trzecią znalezionego 

cudzego dowodu osobistego przesyła dowód osobisty organowi gminy, który wydał ten 

dowód.”; 

28) w art. 48: 

a) w ust. 2: 

– po pkt 1 dodaje się pkt 1a w brzmieniu: 

„1a) numer PESEL;”, 

– uchyla się pkt 2–5, 

– po pkt 6 dodaje się pkt 6a w brzmieniu: 

„6a) nazwisko i imię (imiona), numer PESEL, jeżeli został nadany, rodzaj, serię 

i numer dokumentu tożsamości rodzica, opiekuna, kuratora lub 

pełnomocnika;”, 

– po pkt 7 dodaje się pkt 7a w brzmieniu: 

„7a) oświadczenie rodzica dokonującego zgłoszenia o pozostawaniu dziecka 

pod władzą rodzicielską, która nie została ograniczona w sposób 

uniemożliwiający dokonanie takiego zgłoszenia oraz klauzulę o treści: 

„Jestem świadomy odpowiedzialności karnej za złożenie fałszywego 

oświadczenia.”.”, 
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b) w ust. 3 w zdaniu pierwszym i drugim użyte w różnym przypadku wyrazy „o którym 

mowa w ust. 2 pkt 7,” zastępuje się użytymi w odpowiednim przypadku wyrazami 

„o którym mowa w ust. 2 pkt 7 i 7a,”; 

29) w art. 48a: 

a) ust. 3 otrzymuje brzmienie: 

„3. Przepisy art. 47 ust. 2, 4–4a i 10 stosuje się odpowiednio.”, 

b) w ust. 4: 

– pkt 1 otrzymuje brzmienie: 

„1) nazwisko i imię (imiona);”, 

– po pkt 1 dodaje się pkt 1a–1c w brzmieniu: 

„1a) numer PESEL; 

1b) nazwisko i imię (imiona), numer PESEL, jeżeli został nadany, rodzaj, serię 

i numer dokumentu tożsamości rodzica, opiekuna, kuratora lub 

pełnomocnika; 

1c) oświadczenie rodzica dokonującego zgłoszenia o pozostawaniu dziecka 

pod władzą rodzicielską, która nie została ograniczona w sposób 

uniemożliwiający dokonanie takiego zgłoszenia oraz klauzulę o treści: 

„Jestem świadomy odpowiedzialności karnej za złożenie fałszywego 

oświadczenia.”.”, 

c) dodaje się ust. 6 w brzmieniu: 

„6. Składając formularz, o którym mowa w ust. 1, posiadacz dowodu 

osobistego uprawdopodabnia podejrzenie nieuprawnionego wykorzystania jego 

danych osobowych.”; 

30) w art. 49 w ust. 2 wyrazy „organy, o których mowa w ust. 1,” zastępuje się wyrazami 

„organ dowolnej gminy”; 

31) w art. 50 dodaje się ust. 4 w brzmieniu: 

„4. O unieważnieniu dowodu osobistego w przypadku, o którym mowa w ust. 3 

pkt 6, organ gminy właściwy do unieważnienia informuje posiadacza dowodu osobistego, 

chyba że zmiana nazwiska nastąpiła w wyniku zawarcia związku małżeńskiego lub 

posiadacz tego dowodu osobistego przekazał swoje dane do rejestru danych 

kontaktowych osób fizycznych. Informację o unieważnieniu dowodu osobistego 

przekazuje się na adres do doręczeń elektronicznych albo adres zameldowania posiadacza 

dowodu osobistego gromadzony w rejestrze PESEL.”; 
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32) po art. 50 dodaje się art. 50a w brzmieniu: 

„Art. 50a. 1. W przypadku unieważnienia dowodu osobistego na skutek oczywistej 

omyłki, ważność dowodu osobistego przywraca się w formie czynności 

materialnotechnicznej. 

2. Przywrócenie ważności dowodu osobistego może dotyczyć wyłącznie dowodu 

osobistego nieposiadającego warstwy elektronicznej, który nie został fizycznie 

anulowany. 

3. Przywrócenia ważności dowodu osobistego nie dokonuje się, jeżeli posiadacz 

tego dokumentu złożył wniosek o wydanie nowego dowodu osobistego przed 

przywróceniem ważności dowodu osobistego lub od unieważnienia dowodu osobistego 

upłynęło więcej niż 30 dni. 

4. Przywrócenia ważności dowodu osobistego dokonuje niezwłocznie minister 

właściwy do spraw informatyzacji na wniosek organu gminy. 

5. Za dzień przywrócenia ważności dowodu osobistego przyjmuje się dzień 

omyłkowego unieważnienia dokumentu. 

6. Po przywróceniu ważności dowodu osobistego uznaje się, że dowód osobisty 

pozostawał ważny przez okres jego unieważnienia.”; 

33) w art. 51 w ust. 1 w pkt 7 kropkę zastępuje się średnikiem i dodaje się pkt 8 w brzmieniu: 

„8) konsul Rzeczypospolitej Polskiej, do którego zgłoszono utratę lub uszkodzenie 

dowodu osobistego lub do którego został przekazany znaleziony dowód osobisty.”; 

34) w art. 54 uchyla się pkt 14 i 15; 

35) w art. 55 dodaje się ust. 9 i 10 w brzmieniu: 

„9. W przypadku braku bezpośredniego dostępu do Rejestru Dowodów Osobistych 

organ gminy wprowadza wniosek o wydanie dowodu osobistego do aplikacji 

udostępnionej w tym celu przez ministra właściwego do spraw informatyzacji. 

10. Wniosek, o którym mowa w ust. 9, wprowadza się do Rejestru Dowodów 

Osobistych niezwłocznie po uzyskaniu bezpośredniego dostępu do tego rejestru.”; 

36) w art. 56: 

a) w ust. 1: 

– pkt 1 otrzymuje brzmienie: 

„1) dane zawarte we wniosku o wydanie dowodu osobistego, o których mowa 

w art. 28;”, 
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– po pkt 4a dodaje się pkt 4b w brzmieniu: 

„4b) datę odbioru przez obywatela dokumentu zawierającego kod 

umożliwiający odblokowanie certyfikatu identyfikacji i uwierzytelnienia 

oraz certyfikatu podpisu osobistego;”, 

b) dodaje się ust. 4 w brzmieniu: 

„4. W Rejestrze Dowodów Osobistych gromadzi się zgłoszenia, o których 

mowa w art. 32a ust. 1, art. 47 ust. 1 i art. 48a ust. 1, oraz wniosek o wydanie 

zaświadczenia, o którym mowa w art. 63 ust. 1. W Rejestrze Dowodów Osobistych 

gromadzi się również dokumenty w formie dokumentu utrwalonego w postaci 

elektronicznej, opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, podpisem 

zaufanym albo podpisem osobistym, oraz odwzorowania cyfrowe dokumentów 

sporządzonych w postaci papierowej, związanych z tymi zgłoszeniami, wnioskiem 

o wydanie zaświadczenia, o którym mowa w art. 63 ust. 1, wnioskiem o wydanie 

dowodu osobistego oraz odbiorem dowodu osobistego.”; 

37) w art. 63 ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Organ gminy na wniosek zainteresowanej osoby, złożony na piśmie utrwalonym 

w postaci papierowej, opatrzonym własnoręcznym podpisem, lub w postaci 

elektronicznej, opatrzonym kwalifikowanym podpisem elektronicznym, podpisem 

zaufanym albo podpisem osobistym, wydaje zaświadczenie zawierające pełny odpis 

danych, o których mowa w art. 56 ust. 1 pkt 1, 2, 2b, 3, 4, 4a, 7 i 8, dotyczących tej osoby 

lub dziecka pozostającego pod jej władzą rodzicielską, przetwarzanych przez ten organ 

w Rejestrze Dowodów Osobistych.”; 

38) w art. 63 po ust. 1a dodaje się ust. 1b i 1c w brzmieniu: 

„1b. Wydanie zaświadczenia zawierającego pełny odpis danych dotyczących 

dziecka, o których mowa w ust. 1, wymaga złożenia przez tego z rodziców, które składa 

wniosek, oświadczenia o pozostawaniu dziecka pod jego władzą rodzicielską. 

1c. Oświadczenie, o którym mowa w ust. 1b, składa się pod rygorem 

odpowiedzialności karnej za złożenie fałszywego oświadczenia. Składający oświadczenie 

zamieszcza w nim klauzulę następującej treści: „Jestem świadomy odpowiedzialności 

karnej za złożenie fałszywego oświadczenia.”. Klauzula ta zastępuje pouczenie organu 

o odpowiedzialności karnej za złożenie fałszywego oświadczenia.”; 

39) w art. 66 w ust. 3 po pkt 13a dodaje się pkt 13aa w brzmieniu: 

„13aa) minister właściwy do spraw wewnętrznych;”; 
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40) w art. 75: 

a) ust. 1 otrzymuje brzmienie 

„1. Organy gmin oraz konsulowie Rzeczypospolitej Polskiej udostępniają 

dokumentację związaną z dowodami osobistymi, do której mają dostęp, z wyjątkiem 

dokumentu, o którym mowa w art. 62 ust. 4 pkt 5.”, 

b) po ust. 2 dodaje się ust. 2a w brzmieniu: 

„2a. Dokumentację udostępnia się w formie kopii dokumentu w postaci 

papierowej lub wydruku odwzorowania cyfrowego z Rejestru Dowodów Osobistych 

lub kopii dokumentu utrwalonego w postaci elektronicznej.”, 

c) ust. 3 otrzymuje brzmienie: 

„3. Do uzyskania dostępu do dokumentacji związanej z dowodami osobistymi 

są uprawnione: 

1) podmioty, o których mowa w art. 66 ust. 3 pkt 1–11; 

2) sądy; 

3) inne podmioty – jeżeli wykażą interes prawny; 

4) osoby najbliższe, w szczególności: małżonek, wstępny, zstępny, rodzeństwo, 

przedstawiciel ustawowy, opiekun, wyłącznie do dokumentacji osób 

zmarłych.”. 

d) ust. 5 otrzymuje brzmienie: 

„5. Podmiotom, o których mowa w ust. 3 pkt 3 i 4, nierealizującym zadań 

publicznych na podstawie ustaw szczególnych, dokumentację związaną z dowodami 

osobistymi udostępnia się odpłatnie.”. 

Art. 3. W ustawie z dnia 28 listopada 2014 r. – Prawo o aktach stanu cywilnego (Dz. U. 

z 2025 r. poz. 594 i 1006) wprowadza się następujące zmiany: 

1) w art. 5 po ust. 6a dodaje się ust. 6b w brzmieniu: 

„6b. W celu realizacji zadań określonych w ustawie z dnia 6 sierpnia 2010 r. 

o dowodach osobistych (Dz. U. z 2025 r. poz. 1753) organ gminy, wojewoda, konsul, 

minister właściwy do spraw wewnętrznych, minister właściwy do spraw informatyzacji 

posiadają, za pośrednictwem Rejestru Dowodów Osobistych, dostęp do rejestru stanu 

cywilnego.”; 

2) po art. 35 dodaje się art. 35a w brzmieniu: 

„Art. 35a. 1. Akt urodzenia, w którym zamieszczone są jako imię ojca imię 

wskazane przez osobę zgłaszającą urodzenie, matkę, przysposabiającego lub wybrane 
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przez kierownika urzędu stanu cywilnego oraz jako nazwisko ojca i jego nazwisko 

rodowe nazwisko matki z chwili urodzenia dziecka, podlega sprostowaniu przez 

kierownika urzędu stanu cywilnego, który go sporządził na wniosek osoby, której ten akt 

dotyczy, lub jej przedstawiciela ustawowego, poprzez usunięcie danych ojca 

i pozostawienie rubryk w tym zakresie niewypełnionych. 

2. Przepis art. 35 ust. 8 stosuje się.”; 

3) w art. 61 ust. 2 otrzymuje brzmienie: 

„2. Jeżeli nie nastąpiło uznanie ojcostwa albo sądowe ustalenie ojcostwa, na wniosek 

osoby zgłaszającej urodzenie, w akcie urodzenia zamieszcza się jako imię ojca imię 

wskazane przez osobę zgłaszającą urodzenie, a jako nazwisko ojca i jego nazwisko 

rodowe nazwisko matki z chwili urodzenia dziecka, z adnotacją o zamieszczeniu 

nazwiska matki i wybranego imienia jako danych ojca.”; 

4) w art. 67 ust. 5 otrzymuje brzmienie: 

„5. Jeżeli w chwili sporządzenia nowego aktu urodzenia nie nastąpiło uznanie 

ojcostwa ani sądowe ustalenie ojcostwa, na wniosek matki, w akcie urodzenia jako imię 

ojca zamieszcza się imię wskazane przez matkę dziecka, a jako nazwisko ojca i jego 

nazwisko rodowe nazwisko matki z chwili urodzenia dziecka, z adnotacją 

o zamieszczeniu nazwiska matki i wybranego imienia jako danych ojca.”; 

5) w art. 71 ust. 3 otrzymuje brzmienie: 

„3. Jeżeli przysposabia osoba niepozostająca w związku małżeńskim lub małżonek 

przysposabia dziecko niepochodzące od drugiego małżonka, w akcie urodzenia 

przysposobionego wskazuje się przysposabiającego jako jedno z rodziców dziecka. Na 

wniosek przysposabiającego, jako imię drugiego z rodziców zamieszcza się imię 

wskazane przez przysposabiającego, a jako nazwisko drugiego z rodziców i jego 

nazwisko rodowe zamieszcza się nazwisko przysposabiającego.”. 

Art. 4. W ustawie z dnia 27 stycznia 2022 r. o dokumentach paszportowych (Dz. U. 

z 2024 poz. 1063) wprowadza się następujące zmiany: 

1) w art. 1 pkt 6 otrzymuje brzmienie: 

„6) zasady odmowy wydania, unieważnienia, stwierdzenia nieważności i przywrócenia 

ważności dokumentów paszportowych;”; 
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2) w art. 2 po pkt 11 dodaje się pkt 11a w brzmieniu: 

„11a) utrata dokumentu paszportowego – brak fizycznej kontroli nad dokumentem 

paszportowym przez osobę uprawnioną do jego posiadania, która nastąpiła 

w wyniku przestępstwa, zagubienia lub innego zdarzenia losowego;”; 

3) w art. 6 ust. 3 otrzymuje brzmienie: 

„3. W wyjątkowych przypadkach, w tym jeżeli przemawia za tym ważny interes 

państwa, paszporty i paszporty tymczasowe może wydać minister właściwy do spraw 

wewnętrznych.”; 

4) w art. 9: 

a) w ust. 1 pkt 2 otrzymuje brzmienie: 

„2) jest organem odwoławczym od decyzji oraz postanowień wydawanych przez 

wojewodę i konsula w zakresie wskazanym w ustawie.”, 

b) po ust. 3 dodaje się ust. 3a w brzmieniu: 

„3a. Czynności w ramach nadzoru, o których mowa w ust. 2 pkt 2 i 4, 

prowadzone w stosunku do konsulów, mogą być realizowane przez ministra 

właściwego do spraw zagranicznych. Wyniki z przeprowadzonych czynności 

w ramach nadzoru minister właściwy do spraw zagranicznych przekazuje ministrowi 

właściwemu do spraw wewnętrznych.”; 

5) w art. 12 ust. 2 otrzymuje brzmienie: 

„2. Nazwa miejsca urodzenia znajdującego się na terytorium Rzeczypospolitej 

Polskiej jest zamieszczana w dokumencie paszportowym w brzmieniu wynikającym 

z przepisów wydanych na podstawie art. 9 ustawy z dnia 29 sierpnia 2003 r. 

o urzędowych nazwach miejscowości i obiektów fizjograficznych (Dz. U. z 2019 r. 

poz. 1443), obowiązującym w dniu złożenia wniosku o wydanie dokumentu 

paszportowego.”; 

6) w art. 21 w ust. 1 po pkt 4 dodaje się pkt 4a–4c w brzmieniu: 

„4a) emerytom i rencistom w rozumieniu art. 3 ust. 2 i ust. 3 oraz osobom mającym 

ustalone prawo do renty rodzinnej, o której mowa w art. 3 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 

18 lutego 1994 r. o zaopatrzeniu emerytalnym funkcjonariuszy Policji, Agencji 

Bezpieczeństwa Wewnętrznego, Agencji Wywiadu, Służby Kontrwywiadu 

Wojskowego, Służby Wywiadu Wojskowego, Centralnego Biura 

Antykorupcyjnego, Straży Granicznej, Straży Marszałkowskiej, Służby Ochrony 

Państwa, Państwowej Straży Pożarnej, Służby Celno-Skarbowej i Służby 
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Więziennej oraz ich rodzin (Dz. U. z 2024 r. poz. 1121, z późn. zm.2)), a także 

współmałżonkom tych osób pozostającym na ich wyłącznym utrzymaniu; 

4b) emerytom i rencistom w rozumieniu art. 3 ust. 2 i ust. 3 oraz osobom mającym 

ustalone prawo do renty rodzinnej, o której mowa w art. 3 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 

10 grudnia 1993 r. o zaopatrzeniu emerytalnym żołnierzy zawodowych oraz ich 

rodzin (Dz. U. z 2025 r. poz. 305 oraz z 2026 r. poz. 26), a także współmałżonkom 

tych osób pozostającym na ich wyłącznym utrzymaniu; 

4c) osobom mającym ustalone prawo do emerytury lub renty, o których mowa w art. 6 

ust. 10, 10a, 10b ustawy z dnia 20 grudnia 1990 r. o ubezpieczeniu społecznym 

rolników (Dz. U. z 2025 r. poz. 1770), a także współmałżonkom tych osób 

pozostającym na ich wyłącznym utrzymaniu;”; 

7) w art. 22 w ust. 1 pkt 3 otrzymuje brzmienie: 

„3) osobom, które złożyły wniosek o wydanie nowego paszportu z powodu błędnej 

personalizacji lub wady technicznej posiadanego paszportu stwierdzonej przez 

organ paszportowy;”; 

8) art. 24 otrzymuje brzmienie: 

„Art. 24. 1. Po złożeniu wniosku o wydanie paszportu lub paszportu tymczasowego 

wniesiona opłata za paszport lub paszport tymczasowy nie podlega zwrotowi. 

2. W sytuacji, gdy wniesiono opłatę wyższą niż wymagana, na wniosek osoby, która 

wniosła opłatę, złożony do organu paszportowego, do którego wpłynęła opłata, na piśmie 

utrwalonym w postaci papierowej, opatrzonym własnoręcznym podpisem albo na piśmie 

utrwalonym w postaci elektronicznej, opatrzonym kwalifikowanym podpisem 

elektronicznym, podpisem zaufanym albo podpisem osobistym, dokonuje się zwrotu 

opłaty w wysokości stanowiącej różnicę pomiędzy wniesioną opłatą a opłatą wymaganą. 

3. Zwrot opłaty, o której mowa w ust. 2 następuje na rachunek bankowy wskazany 

przez wnioskodawcę.”; 

9) w art. 29 ust. 4 otrzymuje brzmienie: 

„4. W wyjątkowych przypadkach, w tym jeżeli przemawia za tym ważny interes 

państwa, wniosek o wydanie paszportu albo paszportu tymczasowego może zostać 

złożony do ministra właściwego do spraw wewnętrznych.”; 

 

2) Zmiany tekstu jednolitego wymienionej ustawy zostały ogłoszone w Dz. U. z 2024 r. poz. 1243, 1562 i 1871 

oraz z 2025 r. poz. 1366, 1820 i 1823. 
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10) w art. 31 ust. 3 i 4 otrzymują brzmienie: 

„3. Wniosek o wydanie paszportu lub paszportu tymczasowego osobie do 12. roku 

życia, której nadano numer PESEL, można złożyć przy użyciu usługi elektronicznej 

udostępnionej przez ministra właściwego do spraw informatyzacji po uwierzytelnieniu 

w sposób, o którym mowa w art. 20a ust. 1 ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. 

o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne (Dz. U. 

z 2025 r. poz. 1703), w postaci elektronicznej, opatrzonym kwalifikowanym podpisem 

elektronicznym, podpisem zaufanym albo podpisem osobistym. 

4. W przypadku odstąpienia przez konsula od wymogu osobistego stawiennictwa 

w celu złożenia wniosku o wydanie paszportu tymczasowego, na podstawie art. 30 ust. 4, 

wnioskodawca przekazuje konsulowi wniosek o wydanie paszportu tymczasowego 

utrwalony w postaci papierowej albo na piśmie utrwalonym w postaci elektronicznej. 

Organ paszportowy niezwłocznie po otrzymaniu wniosku wprowadza dane z wniosku do 

formularza, o którym mowa w ust. 1.”; 

11) w art. 36 dotychczasową treść oznacza się jako ust. 1 i dodaje się ust. 2 i 3 w brzmieniu: 

„2. W przypadku składania wniosku w sposób, o którym mowa w art. 31 ust. 3, nie 

przedkłada się dokumentów wskazanych w ust. 1 pkt 1 i 2. 

3. W przypadku składania wniosku w sposób, o którym mowa w art. 31 ust. 3, przy 

odbiorze dokumentu paszportowego przedkłada się organowi paszportowemu do wglądu 

oryginały dokumentów dołączonych do wniosku.”; 

12) w art. 38 w ust. 5 w pkt 2 kropkę zastępuje się średnikiem i dodaje się pkt 3 w brzmieniu: 

„3) daty i miejsca urodzenia matki i ojca tej osoby.”; 

13) w art. 43: 

a) w ust. 3 w pkt 3 kropkę zastępuje się średnikiem i dodaje się pkt 4 i 5 w brzmieniu: 

„4) na piśmie, przy użyciu usługi elektronicznej udostępnionej przez ministra 

właściwego do spraw informatyzacji, po uwierzytelnieniu w sposób określony 

w art. 20a ust. 1 ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności 

podmiotów realizujących zadania publiczne, w postaci elektronicznej, 

opatrzonym kwalifikowanym podpisem elektronicznym, podpisem zaufanym 

albo podpisem osobistym; 

5) osobiście w organie paszportowym, na piśmie utrwalonym w postaci 

elektronicznej, opatrzonym podpisem, o którym mowa w art. 32.”, 
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b) ust. 5 otrzymuje brzmienie: 

„5. W przypadku braku zgodności stanowisk matki i ojca lub niemożności 

uzyskania zgody jednego z nich zgodę na wydanie dokumentu paszportowego 

zastępuje prawomocne orzeczenie sądu rodzinnego, które przedkłada się do wniosku 

o wydanie dokumentu paszportowego.”, 

c) ust. 7 otrzymuje brzmienie: 

„7. Zgoda matki lub ojca na wydanie dokumentu paszportowego oraz 

prawomocne orzeczenie sądu rodzinnego stanowią podstawę do wydania jednego 

dokumentu paszportowego.”, 

d) ust. 9 otrzymuje brzmienie: 

„9. Tożsamość matki i ojca wyrażających zgodę na wydanie dokumentu 

paszportowego w sposób, o którym mowa w ust. 3 pkt 1 i 2, potwierdza się 

w sposób, o którym mowa w art. 38.”, 

e) dodaje się ust. 11 w brzmieniu: 

„11. Przepisu ust. 7 nie stosuje się w przypadku konieczności wydania osobie 

nieposiadającej zdolności do czynności prawnych lub posiadającej ograniczoną 

zdolność do czynności prawnych, która nie ukończyła 18. roku życia, paszportu 

tymczasowego, na podstawie art. 48 ust. 1 pkt 1.”; 

14) w art. 45 w pkt 4 kropkę zastępuje się średnikiem i dodaje się pkt 5–7 w brzmieniu: 

„5) osoba, której ma być wydany dokument paszportowy, została uznana za obywatela 

polskiego i nie dokonała transkrypcji zagranicznego aktu stanu cywilnego, o której 

mowa w art. 104 ust. 5 ustawy z dnia 28 listopada 2014 r. – Prawo o aktach stanu 

cywilnego; 

6) osoba zamieszkująca poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, dla której nigdy nie 

został wydany polski dokument tożsamości, nie ma dokumentu potwierdzającego 

posiadanie obywatelstwa polskiego wydanego na podstawie przepisów ustawy 

z dnia 2 kwietnia 2009 r. o obywatelstwie polskim; 

7) wniosek o wydanie paszportu dyplomatycznego oraz paszportu służbowego 

Ministerstwa Spraw Zagranicznych składa osoba niewymieniona w art. 49 oraz 

art. 50.”; 
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15) w art. 49 w ust. 1 w pkt 21 oraz w ust. 2 po wyrazach „pkt 17” dodaje się wyrazy „i 20”; 

16) w art. 54 w ust. 1 pkt 3 otrzymuje brzmienie: 

„3) w przypadku gdy na podstawie przedłożonych dokumentów i dostępnych rejestrów 

organ paszportowy nie potwierdził zamieszczanych w dokumencie paszportowym 

danych osoby, dla której ma być wydany dokument paszportowy, wskazanych we 

wniosku o wydanie dokumentu paszportowego;”;  

17) tytuł rozdziału 6 otrzymuje następujące brzmienie: 

„Rozdział 6. Utrata, uszkodzenie, zgłoszenie nieuprawnionego wykorzystania 

danych osobowych, unieważnienie, przywrócenie ważności i fizyczne anulowanie 

dokumentu paszportowego”; 

18) w art. 62 po ust. 1 dodaje się ust. 1a w brzmieniu: 

„1a. Osoba ubiegająca się o wydanie paszportu lub paszportu tymczasowego na 

podstawie art. 6 ust. 3 może zgłosić fakt utraty lub uszkodzenia paszportu lub paszportu 

tymczasowego do ministra właściwego do spraw wewnętrznych.”; 

19) w art. 70 w ust. 2: 

a) pkt 6 otrzymuje brzmienie: 

„6) wniosku obywatela o unieważnienie posiadanego przez niego dokumentu 

paszportowego;”, 

b) po pkt 10 dodaje się pkt 10a w brzmieniu: 

„10a)  zagubienia dokumentu paszportowego w przypadku, o którym mowa 

w art. 59 ust. 1;”, 

c) w pkt 11 lit. a i b otrzymują brzmienie: 

„a) sąd prowadzący przeciwko osobie, dla której został wydany dokument 

paszportowy postępowanie w sprawie karnej lub postępowanie w sprawie 

o przestępstwo skarbowe, postępowanie w sprawie nieletniego lub 

prowadzącego postępowanie cywilne, 

b) organ prowadzący postępowanie przygotowawcze, organ postępowania 

wykonawczego w sprawie karnej, w tym o przestępstwo i o przestępstwo 

skarbowe, przeciwko osobie, dla której został wydany dokument 

paszportowy,”; 

20) w art. 72 dodaje się ust. 4 w brzmieniu: 

„4. W przypadku, o którym mowa w ust. 2, nie mają zastosowania przepisy art. 61 

§ 2 ustawy z dnia 30 sierpnia 2002 r. – Prawo o postępowaniu przed sądami 
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administracyjnymi (Dz. U. z 2024 r. poz. 935 i 1685 oraz z 2025 r. poz. 769, 1427 

i 1882).”; 

21) w art. 73 w pkt 7 kropkę zastępuje się średnikiem i dodaje się pkt 8 i 9 w brzmieniu: 

„8) minister właściwy do spraw wewnętrznych, do którego zgłoszono utratę lub 

uszkodzenie dokumentu paszportowego; 

9) konsul lub minister właściwy do spraw informatyzacji w przypadkach, o których 

mowa w art. 70 ust. 2 pkt 10a.”; 

22) po art. 74 dodaje się art. 74a w brzmieniu: 

„Art. 74a. 1. W przypadku unieważnienia dokumentu paszportowego na skutek 

oczywistej omyłki, ważność dokumentu paszportowego przywraca się w formie 

czynności materialno-technicznej. 

2. Przywrócenie ważności dokumentu paszportowego, o którym mowa w ust. 1, 

może mieć miejsce wyłącznie w odniesieniu do dokumentu, który nie został fizycznie 

anulowany. 

3. Przywrócenie ważności dokumentu paszportowego, o którym mowa w ust. 1, nie 

dokonuje się, jeżeli posiadacz tego dokumentu złożył wniosek o wydanie nowego 

dokumentu paszportowego przed przywróceniem ważności dokumentu paszportowego 

lub od unieważnienia dokumentu paszportowego upłynęło więcej niż 30 dni. 

4. Przywrócenia ważności dokumentu paszportowego dokonuje niezwłocznie 

minister właściwy do spraw informatyzacji na wniosek organu paszportowego lub organu 

gminy. 

5. Za dzień przywrócenia ważności dokumentu paszportowego przyjmuje się dzień 

omyłkowego unieważnienia dokumentu. 

6. Po przywróceniu ważności, o której mowa w ust. 1 uznaje się, że dokument 

paszportowy pozostawał ważny przez okres jego unieważnienia.”; 

23) w art. 76 dodaje się ust. 3 w brzmieniu: 

„3. W przypadku posiadacza dokumentu paszportowego nieposiadającego zdolności 

do czynności prawnych lub posiadającego ograniczoną zdolność do czynności prawnych, 

fizycznie anulowany dokument paszportowy zwraca się matce, ojcu, opiekunowi 

prawnemu lub kuratorowi.”; 

24) po art. 76 dodaje się art. 76a i art. 76b w brzmieniu: 

„Art. 76a. 1. Zniszczeniu podlegają unieważnione dokumenty paszportowe, 

w szczególności: 
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1) przekazane do organu paszportowego przy odbiorze nowego dokumentu 

paszportowego; 

2) przekazane do organu paszportowego w związku ze złożonym wnioskiem, o którym 

mowa w art. 70 ust. 2 pkt 6; 

3) przekazane do organu paszportowego przez posiadacza dokumentu w przypadku 

uszkodzenia dokumentu; 

4) przekazane do organu paszportowego w przypadkach, o których mowa w art. 66 

ust. 1–3, art. 67 ust. 1 i 2 oraz art. 69; 

5) w przypadku stwierdzenia przez organ paszportowy wady technicznej dokumentu 

lub jego błędnej personalizacji; 

6) nieodebrane przez uprawnioną osobę przed upływem okresu ważności dokumentu. 

2. Zniszczeniu podlegają również uszkodzone w procesie personalizacji blankiety 

paszportu tymczasowego oraz niespersonalizowane naklejki personalizacyjne oraz 

błędnie sporządzone paszporty tymczasowe i naklejki personalizacyjne. 

3. Do zniszczenia mają zastosowanie przepisy ustawy z dnia 14 lipca 1983 r. 

o narodowym zasobie archiwalnym i archiwach (Dz. U. z 2020 r. poz. 164 oraz z 2025 r. 

poz. 1173) dotyczące brakowania dokumentacji niearchiwalnej. 

Art. 76b. 1. Organy paszportowe przekazują do ministra właściwego do spraw 

wewnętrznych paszporty, paszporty dyplomatyczne i paszporty służbowe Ministerstwa 

Spraw Zagranicznych do zniszczenia nie rzadziej niż raz na 5 lat, z uwzględnieniem 

bezpieczeństwa przekazywanych dokumentów. 

2. Blankiety paszportu tymczasowego, paszporty tymczasowe, naklejki 

personalizacyjne oraz niespersonalizowane naklejki personalizacyjne są niszczone przez 

organy paszportowe nie rzadziej niż raz na 5 lat.”; 

25) w art. 77 po pkt 3 dodaje się pkt 3a w brzmieniu: 

„3a) szczegółowe wymogi techniczne dotyczące fotografii załączanej do wniosku,”; 

26) w art. 80 dotychczasową treść oznacza się jako ust. 1 i dodaje się ust. 2 w brzmieniu: 

„2. W celu realizacji zadań określonych w ustawie z dnia 6 sierpnia 2010 r. 

o dowodach osobistych (Dz. U. z 2025 r. poz. 1753) organ gminy, konsul, wojewoda, 

minister właściwy do spraw wewnętrznych, minister właściwy do spraw informatyzacji 

posiadają, za pośrednictwem Rejestru Dowodów Osobistych, dostęp do Rejestru 

Dokumentów Paszportowych.”; 
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27) w art. 84: 

a) ust. 1–3 otrzymują brzmienie: 

„1. Dane z Rejestru Dokumentów Paszportowych są przekazywane do rejestru 

PESEL, Systemu Informacyjnego Schengen oraz bazy danych Interpolu. 

2. Z Rejestru Dokumentów Paszportowych do rejestru PESEL są 

przekazywane dane dotyczące paszportu, określone w art. 33 ust. 1 pkt 1 lit. a, b i g, 

art. 82 ust. 1 pkt 5 lit. a w zakresie daty ważności, lit. b oraz lit. d w zakresie daty 

aktualizacji statusu dokumentu paszportowego. 

3. Z Rejestru Dokumentów Paszportowych do Systemu Informacyjnego 

Schengen są przekazywane dane określone w art. 33 ust. 1 pkt 1 lit. a–c i f oraz 

w art. 82 ust. 1 pkt 5 lit. a w zakresie daty wydania, lit. b–d, dotyczące dokumentów 

paszportowych unieważnionych na podstawie art. 70 ust. 2 pkt 4 w zakresie 

zgłoszenia utraty dokumentu paszportowego, pkt 7, 8, 10 –11, art. 75 ust. 1 oraz dane 

określone w art. 82 ust. 1 pkt 10.”, 

b) po ust. 3 dodaje się ust. 3a w brzmieniu: 

„3a. Z Rejestru Dokumentów Paszportowych do bazy danych Interpolu są 

przekazywane dane określone w art. 82 ust. 1 pkt 5 lit. a, b oraz d dotyczące 

dokumentów paszportowych unieważnionych na podstawie art. 70 ust. 2 pkt 4 

w zakresie zgłoszenia utraty dokumentu paszportowego, pkt 7, 8, 10–11 oraz art. 75 

ust. 1.”; 

28) w art. 86 dodaje się pkt 21 w brzmieniu: 

„21) ministrowi właściwemu do spraw wewnętrznych.”; 

29) w art. 93: 

a) ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Dane jednostkowe, z wyłączeniem danych biometrycznych w postaci 

odcisków palców, organ paszportowy udostępnia na jednorazowy wniosek 

podmiotów, o których mowa w art. 86, złożony na piśmie utrwalonym w postaci 

papierowej, opatrzonym podpisem własnoręcznym, lub złożony na piśmie 

utrwalonym w postaci elektronicznej, opatrzonym kwalifikowanym podpisem 

elektronicznym, podpisem zaufanym albo podpisem osobistym.”; 

b) po ust. 1 dodaje się ust. 1a w brzmieniu: 

„1a. Dane jednostkowe, z wyłączeniem danych biometrycznych w postaci 

odcisków palców, organ paszportowy udostępnia na jednorazowy wniosek osoby, 
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której dane dotyczą, złożony osobiście przed organem paszportowym na piśmie 

utrwalonym w postaci papierowej, opatrzonym podpisem własnoręcznym, lub 

złożony na piśmie utrwalonym w postaci elektronicznej, opatrzonym 

kwalifikowanym podpisem elektronicznym, podpisem zaufanym albo podpisem 

osobistym.”, 

c) ust. 2 otrzymuje brzmienie: 

„2. Przez dane jednostkowe rozumie się dane dotyczące jednej osoby lub dane 

dotyczące jednego wniosku o wydanie dokumentu paszportowego, dokumentu 

paszportowego lub ograniczenia prawa do posiadania dokumentu paszportowego.”, 

d) dodaje się ust. 3 w brzmieniu: 

„3. W przypadku osób nieposiadających zdolności do czynności prawnych lub 

posiadających ograniczoną zdolność do czynności prawnych, wniosek, o którym 

mowa w ust. 1a składa matka, ojciec, opiekun prawny lub kurator.”; 

30) w art. 94 ust. 2 otrzymuje brzmienie: 

„2. Dokumentację udostępnia się na uzasadniony wniosek złożony osobiście przed 

organem paszportowym na piśmie utrwalonym w postaci papierowej, opatrzonym 

podpisem własnoręcznym, lub złożony na piśmie utrwalonym w postaci elektronicznej, 

opatrzonym kwalifikowanym podpisem elektronicznym, podpisem zaufanym albo 

podpisem osobistym przez osobę, której ta dokumentacja dotyczy, albo przez podmiot, 

o którym mowa w art. 86, jeżeli uzyskanie tej dokumentacji jest uzasadnione zakresem 

wykonywanych zadań określonych w ustawach szczególnych.”; 

31) w art. 95 po ust. 1 dodaje się ust. 1a w brzmieniu: 

„1a. W przypadku osób nieposiadających zdolności do czynności prawnych lub 

posiadających ograniczoną zdolność do czynności prawnych, wniosek, o którym mowa 

w ust. 1 składa matka, ojciec, opiekun prawny lub kurator.”. 

Art. 5. 1. W latach 2026–2035 maksymalny limit wydatków budżetu państwa z części 

będącej w dyspozycji ministra właściwego do spraw wewnętrznych na pokrycie kosztów 

realizacji zadań związanych z wdrożeniem rozwiązań wynikających z niniejszej ustawy 

wynosi 1,08 mln zł, w tym w roku: 

1) w 2026 r. – 1,08 mln zł; 

2) w 2027 r. – 0 mln zł; 

3) w 2028 r. – 0 mln zł; 

4) w 2029 r. – 0 mln zł; 
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5) w 2030 r. – 0 mln zł; 

6) w 2031 r. – 0 mln zł; 

7) w 2032 r. – 0 mln zł; 

8) w 2033 r. – 0 mln zł; 

9) w 2034 r. – 0 mln zł; 

10) w 2035 r. – 0 mln zł. 

2. W przypadku zagrożenia przekroczeniem przyjętego na dany rok budżetowy 

maksymalnego limitu wydatków, o którym mowa w ust. 1, zostanie zastosowany mechanizm 

korygujący polegający na zmniejszeniu wydatków budżetu państwa będących skutkiem 

finansowym wejścia w życie niniejszej ustawy. 

3. Organem właściwym do wdrożenia mechanizmu korygującego, o którym mowa 

w ust. 2, jest minister właściwy do spraw wewnętrznych. 

Art. 6. 1. W latach 2026–2035 maksymalny limit wydatków wojewodów na finansowanie 

organów gmin realizujących zadania określone w ustawie zmienianej w art. 2, będących 

skutkiem finansowym wejścia w życie niniejszej ustawy, które są zadaniami zleconymi 

z zakresu administracji rządowej, wynosi 14,49 mln zł, w tym w roku: 

1) w 2026 r. – 0 mln zł; 

2) w 2027 r. – 1,61 mln zł; 

3) w 2028 r. – 1,61 mln zł; 

4) w 2029 r. – 1,61 mln zł; 

5) w 20 30 r. – 1,61 mln zł; 

6) w 2031 r. – 1,61 mln zł; 

7) w 2032 r. – 1,61 mln zł; 

8) w 2033 r. – 1,61 mln zł; 

9) w 2034 r. – 1,61 mln zł; 

10) w 2035 r. – 1,61 mln zł. 

2. W przypadku zagrożenia przekroczeniem przyjętego na dany rok budżetowy 

maksymalnego limitu wydatków, o którym mowa w ust. 1, zostanie zastosowany mechanizm 

korygujący polegający na zmniejszeniu wydatków budżetu państwa będących skutkiem 

finansowym wejścia w życie niniejszej ustawy. 

3. Organem właściwym do wdrożenia mechanizmu korygującego, o którym mowa 

w ust. 2, jest minister właściwy do spraw wewnętrznych. 
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Art. 7. 1. W latach 2026–2035 maksymalny limit wydatków budżetu państwa z części 

będącej w dyspozycji ministra właściwego do spraw informatyzacji na pokrycie kosztów 

realizacji zadań związanych z wdrożeniem rozwiązań wynikających z niniejszej ustawy 

wynosi 13,23 mln zł, w tym w roku: 

1) w 2026 r. – 1,83 mln zł; 

2) w 2027 r. – 9,9 mln zł; 

3) w 2028 r. – 1,5 mln zł; 

4) w 2029 r. – 0 mln zł; 

5) w 2030 r. – 0 mln zł; 

6) w 2031 r. – 0 mln zł; 

7) w 2032 r. – 0 mln zł; 

8) w 2033 r. – 0 mln zł; 

9) w 2034 r. – 0 mln zł; 

10) w 2035 r. – 0 mln zł. 

2. W przypadku zagrożenia przekroczeniem przyjętego na dany rok budżetowy 

maksymalnego limitu wydatków, o którym mowa w ust. 1, zostanie zastosowany mechanizm 

korygujący polegający na zmniejszeniu wydatków budżetu państwa będących skutkiem 

finansowym wejścia w życie niniejszej ustawy. 

3. Organem właściwym do wdrożenia mechanizmu korygującego, w zakresie wydatków 

o których mowa w ust. 2, jest minister właściwy do spraw informatyzacji. 

Art. 8. 1. Minister właściwy do spraw wewnętrznych w porozumieniu z ministrem 

właściwym do spraw informatyzacji ogłosi w Dzienniku Urzędowym Rzeczypospolitej 

Polskiej „Monitor Polski” komunikaty określające dzień wdrożenia rozwiązań technicznych 

umożliwiających stosowanie przepisów: 

1) art. 29a ust. 4, art. 29d ust. 2 i 3 i art. 30c ust. 1a ustawy zmienianej w art. 2 w brzmieniu 

nadanym niniejszą ustawą; 

2) art. 47a, art. 50 ust. 4, art. 51 ust. 1 pkt 8 i art. 56 ust. 1 pkt 1 i 4b ustawy zmienianej 

w art. 2 w brzmieniu nadanym niniejszą ustawą; 

3) art. 26 ust. 3, art. 28 pkt 10a, art. 30 ust. 1, art. 30c ust. 1 i art. 56 ust. 4 ustawy zmienianej 

w art. 2 w brzmieniu nadanym niniejszą ustawą; 

4) art. 32b ust. 1b i art. 47 ust. 2 i 3b ustawy zmienianej w art. 2 w brzmieniu nadanym 

niniejszą ustawą; 
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5) art. 30b ust. 2 i 2a, art. 55 ust. 9 i 10 oraz art. 50a ustawy zmienianej w art. 2 w brzmieniu 

nadanym niniejszą ustawą; 

6) art. 7 ust. 4, art. 10a ust. 5, art. 12f ust. 1a, art. 46 ust. 1 pkt 4b lit. b ustawy zmienianej 

w art. 2, w brzmieniu nadanym niniejszą ustawą. 

2. Komunikat ogłasza się w terminie co najmniej 14 dni przed dniem wdrożenia 

rozwiązań technicznych określonym w tym komunikacie. 

Art. 9. Ustawa wchodzi w życie z dniem 1 lipca 2026 r., z wyjątkiem: 

1) art. 2 pkt 15, 16 i pkt 20 lit. b, które wchodzą w życie z dniem określonym 

w komunikacie, o którym mowa w art. 8 pkt 1; 

2) art. 2 pkt 27, 31–33 i pkt 36 lit. a, które wchodzą w życie z dniem określonym 

w komunikacie, o którym mowa w art. 8 pkt 2; 

3) art. 2 pkt 11, pkt 12 lit. b, pkt 17 w zakresie art. 30 ust. 1, pkt 20 lit. a i pkt 36 lit. b, które 

wchodzą w życie z dniem określonym w komunikacie, o którym mowa w art. 8 pkt 3; 

4) art. 2 pkt 24 lit. a oraz pkt 26 lit. a i c, które wchodzą w życie z dniem określonym 

w komunikacie, o którym mowa w art. 8 pkt 4; 

5) art. 2 pkt 19 lit. b i c, pkt 32 i 35, które wchodzą w życie z dniem określonym 

w komunikacie, o którym mowa w art. 8 pkt 5; 

6) art. 2 pkt 3, 6, 8 i 25, które wchodzą w życie z dniem określonym w komunikacie, 

o którym mowa w art. 8 pkt 6. 

 

 

Za zgodność  

pod względem prawnym, 

legislacyjnym i redakcyjnym 

Jolanta Zaborska 

Dyrektor Departamentu Prawnego 

Ministerstwo Spraw Wewnętrznych i Administracji 

05.02.2026 r. 

 


